TO TPATOTAI MOY

Movoikn: XTeAtos Pwriadns
Epunrevms: INwukeola
Xopos: Mooa FEokalo

To TparyovdL pov auTo, TO ApLEPOVW
OTOUS QEVYATOUS PLAOVS 4OV

OTOUS LLEYAAOUS TIALOUS [4OU

Kt av ovpfer kapra {nuec

OAQ TQw TANPWIW.

Tera oov Niko kar Madfiva
Yadlovikn kar ABnva

OV [E KOKKLVO povdapL

KL 1 SLKLQL L0V 0OV ALOVTAPL.

Ei Baia. Xmy vyerd oas Bpé mandid
Ei Bada. Hovta va oaote kadd. (3L5)

Ta oTLXOKLO OV QUTQ, TOC QPLEPWUW
o€ V0 GLAOUS TOLNTES

NS KaPOLAS [Lov o1 yNTeES

Kt av ovpfel kapeo (nuLa

OAQ TCw TANPWIW.

T'eea oov Neoveo ko MavwAn
Balkavia kaw Kpryrn oAn

A¢ yuproer n Xvvvepovla

kat oo NTaAikes Ty auyovda.
(pegpaiv)

To TparyovdL pov auTo, TO APLEPWIW
OTOUS TAANLOUS PEUTETES

OTOUS ALK OUS 0pYQVOTQULXTES

o> QUTOVS TOU IPATETEVTQAY KL EPUyar amo 0w

KL O\ TQ TANpWIW.
Ei Bada. Xy vyerd oas Bpe maidid
Ei Bala. Aivre vera oas pe madid.

TO traGOOthee MOO

Lyrics and melody: Stelios Fotiathis
Vocals: Glikeria
Dance: Moshe Eskayo

TO traGOOthee MOO afTO, to aFEEehROno
STOOS feveGAtoos FEEloos MOO

STOOS meGAloos EELyoos MOO

ki AN simVEE kamiYAH zemiYAH

Ola TA pleeROno.

YAH soo NEEko KAY malVEEna

SAloNEEkee KAY aTHEEna

SEE meh KOkiNO fooLLAHri

KEE diKYAH moo SAN lyonDAHri.

EY vahLLAH, steen eeLYAH sas VREH paiTHYAH
EY vahLAH, panda NA sasTEH kahLAH. (x2)

TAH stiHAkya MOO afTAH, tah aFEEehROno
SE dyoo FEEloos PEEITES

TES karDEEas moo oDEEyiTES

ki AN simVEE kamiYAH zemiYAH

Ola TA pleeROno.

YAH soo NYOnyo KAY manOli

BALkaNYAH kay KREEteh Oli

AS geREEsi SEEneFOOla

kay EEDaLEEkes TEEN afOOla.

(refrain)

TO traGOOthee MOO afTO, to aFEEehROno
STOOS paliOOS rehBEHtes

STOOS 1laceKOOS orGANoPEHtes

safTOOS poo draPEHtefSAN ki EFyan Apo THO
ki Ola TA pleeROno.

EY vahLLAH, steen eeLYAH sas VREH paiTHYAH
EY vahLLAH, EINdeh YAH sas REH paiTHYAH.

My Song

I dedicate my song to my friends, the stars of my life.
And if anything goes wrong, I’ll pay the damage!
Greetings to red-scarfed Nikos of Thessaloniki,

and to Malvina of Athens, my lionhearted companion.
Hey, la la! Cheers to everyone, may you always be well.

I dedicate my verses to two poets, my friends,

Who opened the way into my heart.

Greetings to Nionio from the Balkans and to Manoli from Crete.
Let Sunnefula and the rest of the caravan return by dawn.

I dedicate my song to the old “rebetes” [Turkish immigrant pop singers|
To those who play the authentic folk instruments
And to those who escaped and left this place,

And I'll pay all the damage.

Hey, la la! Cheers to everyone, goodbye my dear friends.
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